Preface - MNpepucnosue

KapMaHHbI caMoyumnTesNb aHMUMMCKOrOo A3bIKa CTaHET yud-
UMM OpYroM M MOMOLLHWKOM AJ1A BCeX, KTO cobupaeTca
0TNpaBuUTLCA B MyTeluecTBue. C NOMOLLbIO HaLLel KHUMM
Bbl HE TOJIbKO 3aroBOpUTE MO-aHIJIMMCKKU, HO U y3HaeTe
MHOI0 HOBOIO 06 0COBEHHOCTAX 06LLEeHMA ¢ bpUTaHLamu,
0 COBPEMEHHOW U3HW B BennKkobpuTaHum 1 0 Tpaguumsax
3TOW NPEKpPacHOM CTPaHbI.

B caMoyuuTesne npefcTaBnieHbl caMble HeobxoauMble B Mo-
BCeHEBHOM MMN3HWN TeMbIl 718 06LLLeHUA, *1Bble Ananoru
W OOCTYMHble rpaMMaTuyeckme 06bACHEHWSA, NoC/e KoTo-
pbiX AaHbl YPaXHEHWUA Ha 3aKpereHne MaTepuana.

NPEOVUCNOBUE REGI=NaV-No 5

Onanorun u ynpaxHeHnA Ha NMPOou3HOoLLeHne 03BY4eHbl
HaCTOALLWNMU aHITUYaHaMW.

Aynmosanucy Bbl Hamgérte B Mpusiore- E
HUM pgnAa cMapTpoHa M nnaHweTa nog,
Ha3BaHWeM «f3bik 6e3 rpaHully, KoTopoe
MOMHO OecnnatHo ckavatb B App Store
n Google Play.
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YoobHbiM dopMaT caMoyunTenda M MobunbHOe Mpuno-
YKeHMe MOo3BOJNAT BaM 3aHUMATbCA aHIIMACKUM A3bIKOM
B Nioboe BpemA 1 B noboM Mecte! KpaTkocte U JocTyn-
HOCTb U3/10MKEHMA NMOMOryT BbICTPO HAaY4UTLCA MOHMMATb
aHININACKUIA A3bIK M pasroBapuBaTb Ha HEM B CaMbIX
Pa3sHbIX MM3HEHHbIX CUTyaumuax. A nobonbiTHble dGaKTbl
0 bpuUTaHLLax 1 UX PoaHOM A3bIKe CAenalT npoLecc oby-
YeHWs BECENbIM U YBJIeKaTeSIbHbIM.



How to use this book «
KaK nonb3oBaTbcA 3TOMU KHUIOU

CamoyuunTenb cocTouT M3 pasgena, MoCBALLEHHOIO Mpo-
W3HOLLIEHWMIO, U JeCATU TeMaTUYeckux pasgenos: lNpueet-
cTBUe U 3HaKoMcTBo; TpaHcnopT; MpoxkuBaHue; B Kade
u pectopaHe; [ocTtonpuMeyartenbHocTH; PasBneyeHus;
Mokynku; KoMmmyHukaumu; 3aopoBbe; baHk 1 nonvuus.

B pasnene ﬂpou3H0meHMe [OaHbl OCHOBHbIe NpaBuia aH-
rUACKON YCTHOVI peyn B 0OCTYNHOM N KOMNAKTHOM U310~
HEeHUU, a TakKe ynparHeHWA, 03By4YeHHble HOCUTENAMU
A3blKa, KOTOpble NOMOryT BaM 3aroBopuTtb No-aHrIMNCKN
KpacunBo 1 NpaBUJ1bHO.

Tematuueckve pasgerbl COCTOAT U3 OMUANOroB, HAChILLLEH-
HbIX CaMbIMM BayKHbIMWU U 4YacTo ynoTpebnaemMbiMU Clo-
BaMW U BbIPAXKEHWAMU, FPaMMaTUYECKUX KOMMeHTapueB
W yNparHEeHWI, KIoYM K KOTOPbIM Bbl HaAETe B KOHLLE
Kaxkzdoro pasgena. Kpome Toro, Kaxdas U3 TeM packpbl-
BaeTCA C MOMOLLbI0 He6oNbLUMX MHYOPMALMOHHBIX 6110-
KOB, MOCBALLEHHbIX BPUTAHCKOW KyMbTYpe U UHTEPECHBIM
0COBEHHOCTAM aHr IUMCKOro A3bIKa.

B KoHLe Kam ol TeMbl AaHbl yNparKHEHWA Ha ayaupoBa-
HuWe (To eCTb Ha BoCNpMATUE YCTHOM peym Ha cnyx). Knioun
K 3TUM YMparKHEHUAM HaxoQATCA B KOHLE CaMoy4uTens.
Ayaunosanucy ynpaxHeHUn Ha ayaupoBaHUe TaKHe MOKHO
HaTU B MOBUIbHOM NpUoKeHUU «fA3bIK 6€3 rpaHuL».
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Bce MaTepuasbl caMmoyumTens, KoTopble CoMnpo-
BOXOAl0TCA ayano3anucaMm, NoMeLLEHHbIMU
B MOGMIIbHOE NMPUIIOXKEHWE, MOMEeYeHbl 3HAYKOM

B caMoM KoHLLe camoyumnTens AaHbl aHr 10-pyCCKUi 1 pyc-
CKO-aHINUMACKKUIA croBapu. He 3abbiBaiTe 3arnagbiBatb
B HMX noyatue!

Yaauu! Good luck!
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Byksa H%?izillﬂe 3BYK Mpumep g
[ar] name [H31M] umsa %
[3] happy [xanw] cyactnuBbin g
A an [a] car [Ka] MawmHa E
[o] walk [yoK] rynatb
[2a] share [waa] genutsca §
B 6u [6] bag [63r] cyMKa 5
[cl+e i,y cent [caHT] LeHT 3
city [cuTu] ropog g
fancy [paHcK] MogHbIN g
[K]+4a, 0, u, camp [kamn] narepb 8
c ™ cornacHbit;  welcome [yankam] gobpo =
VAN B KOHLLe ror<anosaTb
cnosa cup [Kan] YaLka
cloud [knaya] obnako
topic [Tonuk] TeMa
D an [al day [n311] neHb
[v] she [wm] oHa
[3] help [xann] noMoLpb
E n [€] learn [néH] yunTb, n3yyatb
[w3] here [xu3] 3gecb
[to] new [Hbio] HOBbIM
F ad [d] full [dyn] nonHbIN; chITbIN
[kl +e, i,y gently [A3aHTAKU] HEXKHO,
OCTOPOXKHO
ginger [AXuUHOK3]
NMOUPb; PbIXKEBOJIOCHIN
G oy apology [anonapru]
U3BUHeHWe
[Fl+a,0,u,  garbage [ra63m] Mycop
COrnacHbIi; go [roy] uaTu, xoauTb
WK B KOHLLe big [61r] 6onbLuoM

cnosa



g Byksa H%‘;’/izill/‘e 3BYK Mpumep
E H - [x] hello [xannoy] 30paBcTByiTe
= [-] honestly [oH3cTNM] YecTHO
g [an] time [Tanm] Bpema
- | N [m] milk [MMAK] MonoKo
2 a [é] shirt [wéT] pybaLuKa
[an3] tired [Taiag] ycTanbii
E J OMKen [ax] just [axacT] TonbKo, NULb
E K KeW [K] key [Ku] kntoy
g L an [n] light [nawT] cBeT; nérkumi
E M 3M [m] mug [Mar] KpyrkKa
§ N 3H [H] near [Hu3] Bo3ne, 0KoNO
m [oy] home [xaym] fioM
[o] hot [xoT] ropauni
0 & [&/ya] world [yana] Mup
[a] London [nanasH] JloHgoH
lyl cook [KyK] rotoBuTh
[ay] now [Hay] ceyac
P nm [m] pair [M3a] napa
Q Kblo [K] quickly [KynKknu] 6bIcTpo
[p] rain [panH] gorab
[-] summer [cam3] neTo
R a (B KOHLIe c/10Ba garden [ragaH] cag
n4yacTo nepen
cornacHom)
[c] sea [cu] Mope
S ac [3] (Mesxgy  please [nnu3] noanyiicta
rnacHbIMn)
T ™ [1] tomato [Tomaroy] Tomar
[t0] use [t03] ucnonb3osatb
U o [a] butter [6aT3] cnvBoYHoEe Macsio
[é] hurt [xéT] yLunM6uTH, 60NETH

[yl true [Tpy]l npaBga



HasBaHue

BykBa GyKebi 3BYK Mpumep

\" BU [B] visa [Bu3a] Bu3a

W pabn-io [yl wine [yaliH] BUHO

X WKC [ke] taxi [Takeu] Takeu
[an] try [Tpan] nbitatbeA,

v yaii npo6oeatb
[w] system [cucTamM] cuctema
[7] yes [iec] ga

Z 3eq [3] zone [30yH] 30Ha

MHoraa aHrmuiickue crioBa 6biBaeT TpYAHO MOHATL Ha CIyX.
B aTOM cnyuae MorkHO nonpocuth cobeceHuKka: Could you
spell it, please? [Kkya to cnan ut nnus] He moanu 6ol 8ol
npousHecmu 3mo no byKkaam?

VIMPAMHEHUE. Hanuwume sawe umA aH2/1ulicKumu 6yHBGMU.

B 3ToM KHWre pAgOM C KamObiM HOBbIM C/IOBOM €CTb
TPaAHCKPUMNLUA — 3aMUCh aHTTIUACKUX 3BYKOB PYCCKUMU BYK-
Bamu. KpoMe ByKB, B TpaHCKpuMLum
ecTb noa4épKuBaHue, 0603Ha-
YawoLlee yOapHbIA  acHbIN:
happy [xanu]. KoHeuHo, pyc-
CKasA TPaHCKPMMLIMA He B cunax

nepenatb BCe TOHKOCTU aHr -

JIMACKOTO  MPOU3HOLLIEHMS,

HO, MO KpalHeW Mepe, OHa

OaéT npefcTaBneHne o TOM,
KaK MpuYMepHo MpoM3HOCUTCA
TO UNK MHoe coBo. YTobbl Nyy-
Le YNOBUTb HacTosALLLee aHITIUIACKoe

npou3sHoLleHWe, cTapaiTeck 6onblle CiyllaTh GUKTOPOB —
HoCUTeNen aHrnMNCKoro A3blKa.

(Rlx0]Zkci [o]N1]S 17158 PRONUNCIATION
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MpaBuna nponsHoLwweHUA

nacHble

[nacHble aHrMICKOro A3blka MOryT 3ByvaTb MO-pasHOMY
B Pa3/IN4HOM OKpPYHEHUMU.

nacHbIK @

[3n]  baby, maybe, say, take, play, paper
[3] stand, flat, marry, and, can, bag, map
[a] car, card, hard, fast, last, market

[o] all, small, talk, walk, also, salt

[3a]  pair, hair, chair, air, care, square

nacHbIK e

vl be, he, she, we, evening

[3] help, red, error, leg, step, terrible

[€] service, learn, earth, early, search, her
[ua]  here, hear, near, ear, clear, beer

[10] new, neutral, few, nephew, review, feudal
nacHbIN i

[an]  hi, time, life, ice, climate, price

[u] fish, middle, lip, sit, since, simple

[€] girl, first, bird, skirt, shirt, sir
[ana]  fire, tired, virus, diary, irony, pirate

nacHbIM 0

[oy]  so, go, home, open, close, coat

[o] stop, hot, bottle, sorry, lock, frost

[é/ya] work, word, world, worse

[a] country, double, rough, touch, couple, young
[yl group, soup, you, could, should, would

[ay]  now, town, towel, shower, flower, down



MacHbIn u

[10] student, future, unit, usually, excuse, suit
[a] cup, up, butter, lunch, must, culture

[é] hurt, fur, burn, purpose, furniture, disturb
Y| blue, true, fruit, juice, June, rule
nacHbn y

[an]  try, reply, type, sky, cry, style
1] symbol, nymph, synonym, lyric, dynasty, typical
[1] you, yes, year, yellow, yesterday, yet

CornacHsble

TaK e Kak 1 B PYCCKOM, B QHIIMMCKOM A3bIKe CorfacHble
OeNATCA Ha 3BOHKUe U rnyxue.

plelZbci [o]IN]S517]3 PRONUNCIATION

[n] - [6]: pore - bore

[kl =Ir]: coat-goat
[r]-[al: tip-deep
[c]-[3]: sip-zip

[b]-[e]: phase -vase

[6] - [6]: thigh - thy

[3] = [w]: dilution - delusion
[4] = [1]: chaw - jaw

K cyacTblo, MHOrMe cornacHble 3By-
KW MOXOXW Ha PYCCKME 3KBUBAEHTbI,

HO ecTb U 0Cobble 3BYKW, MPOU3HOLLEHUE KOTOPbIX HEBO3-
MOMKHO MepefaTb C MOMOLLbI0 PYCCKUX BYKB. 3TO, KOHEYHO,
3BYKM [0] 1 [d], KoTopble BCTPETUIUCL HaM HEMHOI O BhbiLLIE.

3BYK [3] 3BOHKMI. O6BLIYHO OH MPOM3HOCUTCA Ha MecTe ByKBO-
coyeTaHuA th nepef -e, -er U NpeMMyLLECTBEHHO B MECTO-
WMEHWAX U CITy*KebHbIX crioBax. [nA ero NponsHeCceHWA Hy -
HO MOMECTUTb KOHUMK A3bIKa MEAY 3y6aMu 1 BOCMPOM3BECTU
3BYK, MOXOMMIN Ha PYCCKM [3]:

there, than, this
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3ByK [0] rnyxoi. 06bIMHO OH MPOM3HOCUTCA Ha MecTe GYKBO-
co4eTaHuA th Bo Bcex ocTanbHbIx ciiyyanx. [nqA ero npovsHe-
CEeHUA HYYKHO NMOMECTUTb KOHYMK A3bIKa Meady 3ybaMu 1 cae-
naTb BbILOX:

think, mouth, thin

byksa ¢
Mepen 6yKkBaMu i, e 1 y ByKBa ¢ NPOU3HOCUTCA KakK [c]:
city, pencil, cent, ice, Cyprus

Mepen 6yKkBaMu a, 0 1 u, Nepes COrnacHoM 1 Ha KoHLLe C/IoBa
6yKBa € NPOM3HOCUTCA KaK [K]:

cat, code, cup, cream, picnic
byksa g

Mepen 6yKkBaMu @, 0 1 U, Nepef COrnacHoM 1 Ha KoHLe C/loBa
6yKBa g NPOU3HOCUTCA KaK [r]:

game, go, gum, glass, bag
Mepen 6yKkBaMu i, e U y ByKBa g NPOU3HOCUTCA KaK [ax]:
gin, genius, gym

Bbyksa j

Yalue Bcero 6yKBa j npomsHocuTCA Kak [ox]:
jelly, jig, job, just, June, July

bykBa x

B 6onblunHCTBe criydaeB cornacHaA GyKBa X NMPOU3HOCUTCA
KakK [Kcl:
taxi, text, extreme, excuse

Co4eTaHuA cornacHbix 6YKB
ch, tch nepepatot 3ByK [4]: cheese, lunch, kitchen

sh nepenaéT 3Byk [wwi]: shark, fish
ph nepenaér 3ByK [b]: telephone, alphabet, symphony



S310N HOLAWVE BUT



NOTES O1A 3AMETOK
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Greetings
MNpuseTcTBUE

CunTaeTcs, YTO aHru-
YaHe o npupoge CBo-
e/l HeBEepOATHO KoHcep-
BaTVBHbIL. TaK 3T0 Mm
HET, MOXHO Y3HaTb,
TOSMIKO  MO3HAKOMWUB-
LUUCb C HAMK NOBIINHKeE.
Ho ofHO MOMKHO CcKa-
3aTb  TOYHO: ITUKETHbIE
HOPMbI B @HIJIMACKOM f3bl-
Ke 3aKpernseHbl 04YeHb XHECTKO.

CyLuecTByiOT HenucaHble npaBuna O6LLEHWA, KOTopble He-
YKOCHWUTENbHO COB/1104a0TCA aHMIMYaHaM1 UCTIOKOH BEKOB.
MHorve HaliM cooTeYecTBEHHWKW, Npueskas B Benuko-
6puTaHuio, BbIrALAT B Fla3ax MeCTHbIX HuUTesell HeBepoAT-
HbIMW TPybUAHAMK, MOTOMY YTO He 3HaloT 06 3TUX, B 06-
LLLeM-To, [OBOJIbHO NPOCThIX NpaBunax. Hageemcs, 4to nocne
M3YYeHWA HaLLeN KHUMM Bbl y¥Ke He nonagéTe Brpocak, oka-
3aBLUWCh B @HII0A3bI4YHON CTpaHe.

CaMble nonysnApHble aHrUACKKE NPUBETCTBUA — 3TO, KOHEYHO:
Hello! [xanay] 30pascmayime! 30pascmaydi!
Hi! [xan] lpusem!

Tak 2ocopam!

Monoféb 4acto npousHocut BMecto Hi! cnoeeuko Hey!
[xa11]. OHO oYeHb HedopMasibHOe, M MHOIUE aHrIMYaHe, 0Co-
6€eHHO cTapLue TpMALATH, MOTYT CYecTb ero GamubApHbLIM.
MoaToMy ucrnonb3oBaTb €ro crefdyeT O4veHb OCTOPOXKHO
1 TOJIbKO Cpeain Apy3el unu B HegopManbHOM 06CTaHOBKeE.

Kpome npusetcTaua, Hey! oueHb YacTo wcnonb3yeTca AnA
npuBeYeHNs BHUMaHMA:

Hey, watch out! [xai1, Bou ayT] 3U, ocmopoicHo!



BoT eLLé HecKosbKO BapyaHTOB NPUBETCTBUN:
Good morning! [ryn MoHuH] [Jobpoe ympo!
Good afternoon! [ryn a¢TaHyH] [Jobpeili deHb!
Good evening! [ryg usHuH] Jobpeil seyep!
Good night! [ryg HanT] Jobpol Ho4u!

A: Good morning,

Mr Brown!

B: Good morning,

Mrs Wilson! Nice to see
you again!

Good morning! ¢ [lo6poe yTpo!

A: [lo6poe yTpo,
Muctep bpayH!

B: [Jo6poe yTpo,
mumceunc Yuncon! Papg,
CHOBa Bac B1aeTh!

Cnoasa K duanoay
good [ryal [106pbIi1, XOpOLLIWiA
nice [Haiic] MUAbIA, NPUATHBIN
to see [ty cv] BWAETb; CMOTPETb
you [t0] Thl, Bbl
again [aranH] CHOBA, OMATb

You — «mbl» UU «Bbl»?

Bonpeku pacrnpocTpaHéHHOMY MHEHWIO, YTO aHrnYaHe apyr
LPYry «TbIKaloT», YBEPAEM, YTO B aHIIMIACKOM A3bIKe BCe 06-
paLLaloTca Apyr K Opyry Ha «Bbl». YcTapeBLuas dopMa «Tbi»
(thou, thee) ucuesna, u Tenepb eé MO¥KHO BCTPETUTb TOJIBKO
B [I0BOJIbHO CTapbIX aHMIUACKUX KHUrax.

AH M

NPUBETCTBUE N 3HAKOMCTBO ReIx{= Su (AR50 Y (= u |\ [ea = =0l LN
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References « ObpaweHusA

B KoHcepBaTuBHOW BennkobpuTaHUM coxpaHuamch Tpaaum-
LMOHHbIe GpopMbl 06paLLeHrs K 3HaKOMbIM cobeceHUKaM:
Mr [MucTa] mMucmep - npu ob6palleHnM K MyMKuuHe,
Mrs [Mucuc] Muccuc - npu obpaLLeHUM K eHLUMHe
1 Ms [Muc] mucc - npu obpalleHun K Oesyluke. [Nocne
HUX O06bI4HO Npou3HocuTca da-
MWIMA 3TOro 4YenoBeka. Ecnu
0 HEe3HaKOMOW MEHLLMHe ro-
BOPAT B TPETbEM JULLE, YalLle
BCero ynotpebnAeTcA cno-

Bo lady [nangwu] sedu (unu

that old lady [daT oyng

nangu] ma noxcunas neou,

that young lady [daT iaHr
nanan] ma mosodasa nedu).
Mpo Monoporo Yenoseka Mo-
ryT cKkasaTb guy [rai] napeHs.

YMPAMHEHME 1.
MNepeBeguTe Ha aHrIUMACKUM A3bIK.

1. [o6pbiit geHb. 2. Paga Bac BugeTs! 3. MpueeT. 4. [Jobpbil Bevep,
MucTep 3aBapAc. 5. 3apascTBynTe.

HavanbHana ¢popMa rnarona
U NoBenuTeIbHOoe HaK/IoOHeHne

[na Toro yTo6bl MOKasaTb, YTO aHMMIACKWIA TNarosl CTouT
B HayasibHol popMe (To ecTb B MHOUHWUTUBE), UCMOSb3YeTCA
YyacTmua to: to come - npuxodums, to be — 6b/mo,
to live — xcumso. Hanpumep, Bo dpase “Nice to see you” -
«MpuatHo sudems Bac» — KaK pa3 BCTpeyaeTcA aTa popma.

MoBenuTenbHOe HaKMOHEHWE — 3TO Ta e HavanbHadA
¢dopMa, TonbKo 6e3 vactuubl to: Come here! — Mou croda!
Keep calm! — CoxpaHatime cnokolicmaue!



Meeting people < 3HakoMcTBO

@ What is your name?
Kak Bac 30ByT?

A: Excuse me, are you
Peter Collins?

B: No, I'm afraid I'm not.

A: What is your name,
please?

B: My name is James
Collins. Peter Collins is my
twin brother.

A: Oh, how interesting!
Nice to meet you,

A: MpoctuTe, BbI MNuTep
Konnuns?

B: Bolocb, 4TO HeT.

A: Crarure,
roMasnyncTa, Kak Bac
30BYT?

B: MeHs 30ByT [rKenmMc
Konnuns. Mutep
KonnuHs — mowt bpat-
6113HeL,

A: O, KaK UHTepecHo!

anIHTHO MO3HAaKOMUTBCA,

Mr Collins! muctep Konnmns!
Cnoasa K duanoay
to excuse [Ty vKcKbio3] M3BUHATB, NpoLLATh
no [Hoy] HeT
to be afraid of [Ty 61 adpaiia od] 60ATbCA Yero-1.
what [yoT] 4TO (39ech: Kak)
your [i o] Ball, BalLa, Ballle, BaLUn
name [Haim] nmA
please [nnus] noxkanymncra
my [man] MOW, MOf,, MO, Mo
twin [TyuH] 6nu3Hel,
brother [6pada] 6par
how [xay] KaK
interesting [UHTP3CTUH] VHTEpPEeCHbIW, UHTEpeCcHO
to meet [ty mut] BCTpeYaTh, 3HAKOMUTLCA

MPUBETCTBME N 3HAKOMCTBO [Jela{={ =i [N [cFRxq ¥ (= =y 1\ o =(0] 2N 5
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3mo uHmepecHo!

lMpy 3HaKOMCTBE WM MPUBETCTBUM aHr-
NnYaHe 06bI4HO M36beraloT TecHoro du-
314ECKOro KOHTaKTa, KPOMe, BO3MOMK-
Ho, NérKkoro pykonoatua. Comfort
zone [KaMd3T 30yH] 30Ha KoMpop-
ma y aHrnuyaH HamHoro 6onblue,
4yeM y Hac. 3To 06A3aTeNlbHO CTOWUT
YYUTLIBATb MPU 3HAKOMCTBE U 06LLIEHNM.

Tak 20copam!

O6bpaTuTe BHMMaHWe Ha aBe ¢pasbli: Nice to meet you!
3HauuT llpuamHo no3zHakomumecs; Nice to see you! —
MpuAamHo sac sudems! unu Pad acmpeye!

JInyHble n npuUTAXaTesibHbie
MecTonMMeHuA

I -my A — MOW, MOA,, MOE, MO

you - your Tbl — TBOW, TBOS, TBOE, TBOU
he - his OH —ero

she - her oHa - eé

it — its OHO, 3T0 — ero, 3Toro

we - our Mbl — HaLl, HaLla, Halle, Halm
you - your Bbl — Balll, BaLLa, Ballle, BaLUX
they - their OHU — KX

Peyesbie knuwe

C paHHUX feT aHrfM4YaHe yvatcA MCrosib3oBaTb (popMysibl
BEMIIMBOCTH, Takue Kak please [nnu3] noxcanyldcma, thank
you [B3HbK t0] cnacubo, I'm afraid [aiiM adpaina] 6okoce, ymo.
Ecnu BaM yTo-To MpepsiaraloT M Bbl XOTUTE OTBETUTH «Aa»,
0683aTesIbHO Hy*KHO NpUbaBUTb «MoXKanyicTa»: Yes, please.



Ecnu »e BaLL oTBeT «HeT», NpubasbTe «crnacubox»: No, thank
you. Ec/iv Bbl He MOMeTe UCMOSTHUTL Yblo-TO MPOCkOY, HYHHO
HayaTtb ¢pa3sy c I'm afraid. B npoTvBHOM cnyyae 310 bygeT
3ByyaTb rpy60o A4N1A aHIIMIMCKOro yXa.

Bon pocuTeJibHble CN10Ba

what? [yoT] 4T0? KaK?
who? [xy] KTO?

where? [yaal roe? kyna?
where ... from?  [yaa ¢pom] oTKyna?
when? [yaH] korga?

why? [yan] novemy?
which? [yny] KoTOpbIN? Yen?
how? [xay] KaK?

how much? [xay Mau] CKOMbKO?

CnpsakeHue rnarona to be 66ime
B Present Simple
(npocToM HacToslLLLEM BpeMeHU)

NPUBETCTBUE N 3HAKOMCTBO ReIx{= Su (AR50 Y (= u |\ [ea = =0l LN

lam A ecTb we are Mbl €CTb

you are Tbl €CTb you are Bbl €CTb

he is OH eCTb they are OHU ecTb
she is OHa ecTb

itis OHO, 3TO eCTb

MoHO CKa3aTb, YTO 3TO CaMblii NOMYAPHbLIN aHM TUACKUI
rnarosi, NO3TOMy HEOBXOAUMO BblyYUTb €ro CrpAMKEHUe
Haun3ycTb.



091OWOHVHE N 3na1313aUdU RERlEL K] N NEE [ ReED N NEE D]

[naron to be oyeHb YacTo yrnoTpebnseTca B yceUéHHbIX Gop-
Max: I'm, name’s:

lam-1'm we are — we're
you are - you're you are - you're
he is - he's they are - they're
sheis - she’s

itis—it's

CyLLiecTBYyeT fBa BapuaHTa oTpuLaTesibHbIX GOpM.
1. OTp1uaHme not [HOT] He ocTaéTcA B NONHoOM GpopMe:

| am not - I'm not we are not — we're not
you are not-you're not  you are not - you’re not
he is not - he's not they are not - they’re not

she is not - she’s not
it is not — it’s not

2. OTpuuaHune not ynoTpebnsaeTcA B COKpaALLEHHON KpaTKow
¢opmMe n't (kpome I'm not):

he (she) is not — he (she) isn’t [13HT]
you are not — you aren’t [aHT]

YMPAMHEHME 2.
MNepeBeauTe Ha aHINMUIACKUI A3bIK, UCMOJb3YA CI0Ba B paMKe.

good - xopoluwit; bad — nnoxow; nice — munbiig; old — cTapbiit;
young - monopor; tall — Bbicokuin; slim — xypoin; pretty -
cUMMaTUYHbIK; happy - cyacTnvBeli; tired — ycTaBLumi

1. Tbl cuMnaTYHbIi. 2. OH He cTapblid. 3. Mbl He BbicOKMe. 4. OHK
cyactmeble. 5. Bl He nnioxue. 6. OHa xyaan. 7. A He yctan. 8. Mbl Mu-
nble. 9. 31o He xopowwo. 10. OHM He Monoable.

YMPAMHEHME 3.
MepeBeauTe Ha aHMIMNCKUM A3bIK.

1. MeHa 30ByT Buktop. 2. E€ 30ByT AHHa. 3. Bbl Bagum? 4. 310 He
Kata. 5. Ero 30ByT MaptuH. 6. A Anekc. 7. 310 [13H. 8. Kak eé 30ByT?



Mopagok cno.. Bonpoc c rnaronom to be

B aHrnuMitckoM noBecTBoBaTe/IbHOM MpeasioKeHn NpAMon
nopAZOK C/I0B: CHavana MAET noaneallee, MOTOM — CKasy-
eMoe, 3aTeM — Bcé ocTanbHoe: | am James Collins. She is
pretty.

YTobbl 3a4aTh BONPOC K MpeasioxeHuto ¢ rnaronom to be,
HY}KHO MOMeHSTb MOPAAOK C/IOB C MPAMOro Ha 06paTHbIN:
cHavana ckasyemoe, MoTOM — MofJierKalliee, 3aTeM — BCEé
ocTanesHoe: Are you Peter Collins? Is he from London?
KpaTkuit oTBeT Ha Takoit Bonpoc: Yes, | am. / No, I'm not.

B BonpocuTenbHOM NpeasioreHnn ¢ BOMPOCUTESIbHBIM CI10-
BOM TaKe 06paTHbI MOPALOK CII0B, HO eCcTb HebosibLLoe oT-
NYMe: Ha MepBOM MecTe BOMPOCUTESIbHOE C/I0BO, Ha BTO-
pOM — cKasyeMoe, Ha TpeTbeM — nognekalee: What is your
name? Where are you from?

How to introduce o
Kak no3sHakoMuUTb

A: Hi, Sara! A: lNpueert, Capal

B: Hello, Ted! How are B: 3aopasctByi, Tea! Kak
you? nena?

A: I'm fine, thanks! This A: OtnunuHo, cnacmbo!

is my friend David. 310 Mo gpyr Oasua.

B: Hello, David! Nice to
meet you!

C: Nice to meet you too!

B: MNpueeT, O3sua!
MpunATHO No3HaKoMuUTLCA!

C: MHe ToxKe npuaATHO!

Cnoasa K duanoay
fine [daiiH] OT/INYHO
this [duc] 3T0T, 374, 3T0
thanks [B3HbKC] cnacwbo (Hegopm.)

too [ty

TOXe, TaKKe

NPUBETCTBUE N 3HAKOMCTBO ReIx{= Su (AR50 Y (= u |\ [ea = =0l LN
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Tak 206opam!

[nAa BblparkeHna 6narogapHocTv 6onee BEHIMBO rOBOPUTL
Thank you! [B3HbK ity] — To ecTb 6yKBanbHo «Bnarogapio
Teb6A». Thanks 3By4uT HaMHOro MeHee ouuUMaNbHO, U Yo-
MOpHbIE aHrIMYaHe MOryT MPUHATL 3TO 38 GaMUbAPHOCTb.
Inaron to thank 4acTo MOXHO YC/bILIATb B BblparKeHUn
Thank God! [B3HbK rog] Cnasa 6oay!

Thank God it's Friday! - Criasa 602y, ymo ce2o0HA namHuya!

LlononHumerneHsle cnosa u GbIpaXdCeHuA

Thank you so much! [B3HbK iy cay Mau] BonbLuoe cnacubo!

Thanks a lot! [B3HbKC 3n10T] Bonbluoe cnacu6o!

You are welcome! [i1y a yankam] Morxkanyncral

My pleasure! [Mar nnaxka] C ynoBosnbcTBUEM!

Happy to help! [xanm Ty xann] Pap noMoub!

Anytime! [3HuTaNM] B nio6oe Bpems!

No problem! [Hoy npabnem] Bes npo6nem!

No worries! (ascmpar.) [Hoy yoppuc] HuKakoro
6ecriokoiicTeal

Where are you from? e

OTKypa Bbl?

A: Nice day, isn't it? A: peKpacHbIN OeHEK,
He npasga nu?

B: Yes, it is. It's very B: [1a, npeKpacHbIN.
warm and sunny. OyeHb Temnso 1 CoSTHEYHO.
A: It's true. Where are A: 3710 npaega. OTryga
you from, by the way? Bbl, KCTaTU?
B: I'm from Moscow. B: A 13 MockBbl.

I’'m Russian. A pycckan.
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